
  St. Frances of Rome Catholic Church 
“Rise, let us be on our way.” Mk 14:42 

21591 Lemon Street, Wildomar, CA 92595 
Phone: (951) 674-6881  Fax: (951) 674-6443    

Email: office@sfrome.com      Website: www.sfrome.com  

OUR VISION 
We, the Catholic Community of    
St. Frances of Rome, are dedicated 
to the propagation of the faith in 
our community and surrounding 
areas. We will accomplish this 
through an increase in communi-
cation to our parishioners and the 
surrounding communities by up-
dating our weekly bulletin and re-
designing our parish website. We 
will increase our spiritual life 
t h r o u g h  t h e  a v a i l a b i l i t y 
of workshops and retreats. We will 
build a new church in a timely 
manner, which will help to build a 
strong sense of community within 
the parish. With God’s grace guid-
ing us, we hope to affect a positive 
change in the St Frances of Rome 
Community. 

NUESTRA VISION 
Nosotros, la Comunidad Católica de 
Sta. Francisca de Roma, estamos de-
dicados a la propagación de la fe en 
nuestra comunidad y áreas aledañas. 
La cual realizaremos a través de un 
incremento en la comunicación con 
nuestros feligreses y las comunida-
des aledañas al actualizar nuestro 
boletín semanal y rediseñar nuestra 
pagina web parroquial. Nosotros 
incrementaremos nuestra vida espi-
ritual a través de la disponibilidad 
de retiros y talleres. Edificaremos 
una iglesia nueva de una manera 
oportuna que nos ayudará a cons-
truir una comunidad sólida entre la 
parroquia. Guiados por la gracia de 
Dios, nosotros esperamos influir en 
un cambio positivo en la Comunidad 
de Sta. Francisca de Roma. 

     

ECCLESIAL STAFF 

Administrator: Rev. James Oropel, x222 
Parochial Vicar: Rev. Francis A. Grant, x230 
Deacons: Rev. Mr. Joseph Franco and Rev. Mr. Raymond Moon, Sr. (available by appointment only) 
 

PASTORAL OFFICE STAFF                 RELIGIOUS EDUCATION MINISTRY 
Areli Jimenez,  Parish Secretary, x228   Lety Pablin, Director, x234 
Marina Camarena, Accounting Services, x231                          Jocelin Monge, Secretary, x224 
        Silvia Gonzalez-Ackroyd, Secretary, x224 
Annette Betts, Music Director (951) 674-6881 

 

YOUTH MINISTRY & YOUTH CONFIRMATION               ST. FRANCES OF ROME PRE-SCHOOL 
Angie Aguilera, Youth Minister, (951) 245-0475                       Susy Olivera, Director, (951) 471-5144 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass: 8:00 a.m. (English)       

Saturday/Sábado  
4:00 p.m. (English)  6:00 p.m. (Spanish)   
         
Sunday/Domingo     
English:  7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.   
                     
Confessions/Confesiones    
Saturday/Sábado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. 

    English Devotions 
Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass  
 

Our Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m. 
Mass 
 

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass 
 

  Devociones en Español 
Adoración Nocturna: 1er Sábado del mes 8:00 p.m. en el Salón 
San Miguel 
 

Divina Misericordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del 
mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m. 

MARCH 4, 2018 



Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial: 
     Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed/cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)          

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.  

MISSION STATEMENT  
We, the people of St. Frances of Rome Catholic Church, 
are a sacramental community united in Jesus Christ, 
rooted in the gospel and animated by a spirit of welcome 
and belonging. We worship joyfully, serve gladly and are   
stewards of God’s gifts. We nurture spiritual growth 
through faith formation. We support one another; invite 
all people from diverse walks of life to make a community 
with us; offer comfort to the alienated and marginalized; 
spread the Gospel; and practice our faith in our daily 
lives.  

                                                                    MISIÓN PARROQUIAL 

Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una  
comunidad sacramental unida en Cristo Jesús, enraizada en el 
Evangelio y guiados por el Espíritu Santo. Veneramos con gozo, 
servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomentamos 
el crecimiento espiritual en la formación de fe, apoyándonos mu-
tuamente; invitando al pueblo de diversos  caminos a formar una 
comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado. Predica-
mos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida  
cotidiana.  

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to  
publication date to: sfrromevolunteer@gmail.com 

Welcome to St. Frances of Rome!    
We hope that you will find warmth 
and hospitality in a spiritually   nour-
ishing environment. Please contact the 
parish office with any questions.         
Thank you. 

¡Bienvenidos a Santa Francisca de     
Roma! Esperamos que encuentre            
hospitalidad y un ambiente  cálido y   
espiritual. Sienta la libertad de  

             contactarnos a la oficina parroquial. 
Gracias 

Parish Council/Consejo Pastoral: 
    sforparishcouncil@gmail.com  
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KEEP HOLY THE SABBATH 
There's no better way to deepen our Lenten practice than to 
review the Ten Commandments. The first three, having to do 
with our right relationship to God, get the most ink. The one 
we busy people probably have the most problem with is keep-
ing holy the Sabbath. 
If we take this commandment literally, babies will go un-
diapered and dishes will stay on the table, or perhaps meals 
will not be served. The sick will go unattended and nothing 
that has anything to do with physical labor will be done. Is 
mental labor really work? How about changing that dirty dia-
per (poor baby!)? 
We need to depend on God to discern how to observe real 
Sabbath time in our lives. The point of this commandment is 
that God has given us a great gift: one whole day per week 
when we are free to rest, worship God, sing, feast, love, and 
rejoice. As Psalm 19 proclaims: "The law of the LORD is per-
fect, / refreshing the soul" (19:8). Our Sabbath rest is a great 
gift, to be received from God with joy, not with nitpicking.  

        SANTIFICA EL SÁBADO 
No hay mejor forma de profundizar nuestras devociones de Cuares-
ma que repasar los Diez Mandamientos. Los primeros tres, los cua-
les se refieren a una buena relación con Dios, son más extensos. 
Quizás el que más nos cueste a nosotros, que siempre estamos tan 
ocupados, es santificar las fiestas refiriéndose al día del Señor. 
Si tomáramos este mandamiento literalmente, no cambiaríamos a 
los bebés, los platos quedarían en la mesa y quizás ni siquiera servi-
ríamos las comidas. Los enfermos no serían atendidos y no se haría 
nada que estuviera relacionado con el trabajo físico. ¿Se considera 
trabajo al trabajo mental? ¿Y qué hay de cambiarle el pañal al bebé 
(¡pobrecito!)? 
Debemos depender de Dios para discernir de qué manera debemos 
respetar y santificar el día del Señor en nuestras vidas. La clave de 
este mandamiento es que Dios nos ha dado un gran regalo: un día 
entero por semana en el cual somos libres para descansar, rendirle 
culto a Dios, cantar, celebrar, amar y alegrarnos. Como proclama el 
Salmo 19 (18): "Los mandatos del Señor son rectos y alegran el 
corazón" (19 [18]:8). Nuestro descanso del domingo es un gran 
regalo que debemos recibir de Dios con alegría, no poniendo peros.  

In case of a serious illness, emergency or  
preparing for surgery, please contact the 
parish office. 
 

**** 
En el caso de una enfermedad seria, 
asunto urgente o preparándose para  
cirugía, comuníquese con la oficina  
parroquial. 

Spread the Word   
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound 

9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56       
On cable, check listing for “KDOC.”    

9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13         
 EWTN 24 hour Catholic Channel    



Pray for … — Oren por 
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Saturday, March 3 4:00 p.m. †       James Speth  

 6:00 p.m. ††     Marcian Madrigal, Manuel Armenta  

Sunday, March 4 7:00 a.m. †       Helen Bellinghausen 

 9:00 a.m. ††    Thomas Calleros, Rosa Montes Mederos   

 11:00 a.m.          Avelino and Margarita Silveira 

 1:00 p.m.          Vanessa Ayala (cumpleaños — 15) 

 5:00 p.m. †       Martiniano Hernandez Quiroz  

Monday, March 5 8:00 a.m. ††     Theresa Ngo, Theresa Tran  

Tuesday, March 6 8:00 a.m.          Happy New Year to the Nguyen Family 

Wednesday, March 7 8:00 a.m.          George Mumaw and Family 

Thursday, March 8 8:00 a.m. †       All Souls in Purgatory 

Friday, March 9 8:00 a.m.   †      Adelaida Angeles 

Saturday, March 10 4:00 p.m.           Adolfo and Julia Lacayo 

 6:00 p.m. †       Elvira Gonzalez 

 Carlos Aris, Ella Bachmeier, Marco Antonio Cardenas,                      

Marco I. Cardenas, Jose Castro, Pat Corey, JoAnn Coules, Mars David, 

Catherine Elliott, Donna Franson, Irene Gargurevich, Ivan Gargurevich, 

Anne Gastelum, Kaylen Gregorio, Joshua Kirby, Dane Knott,              

Masako Hayen, Andy A. Martinez Hernandez, Salvador Hernandez, Dick 

Imamoto, Angelina Johnson,  Dr. Juan S. Lajom, Jr., Socorro Madrid,  

Roberto Martinez, Pedro Molina, Joseph Monreal, James Mulcahy,      

Yesenia Mungia, Mary Newsome, Ron Newsome, Maria Ortec,            

Patricia Pfolman, Marti Poloni, Alejandra Urueña Rodriguez,              

Rosalba Urueña Rodriguez, Tony Romero, Sr., Rosalie Roncal,           

Jennifer Srun, Michael Thornton,  Daniel Torrez,  Brenda Schwarz,      

Beth Schweitzer, Kelly Sousa,  Elza Transfiguracion,                          

Marco Antonio Urueña, Mary T. Williams, Irene Wise 
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                  READINGS FOR THE WEEK 
Monday: 2 Kgs 5:1-15; Ps 42:2, 3; 43:3, 4; Lk 
4:24-30 
Tuesday: Dn 3:25, 34-43; Ps 25:4-5, 6-7, 8-9; Mt 
18:21-35 
Wednesday: Dt 4:1, 5-9; Ps 147:12-13, 15-16, 19-20;  
Mt 5:17-19 
Thursday: Jer  7:23-28; Ps 95:1-2, 6-9; Lk 11:14-23 
Friday: Hos 14:2-10; Ps 81:6-11, 14, 17; Mk 12:28-34 
Saturday: Hos 6:1-6; Ps 51:3-4, 18-21; Lk 18:9-14 
Sunday: 2 Chr  36:14-16, 19-23; Ps 137:1-6;  
Eph 2:4-10; Jn 3:14-21Alternate readings (Year A):  
1 Sm 16:1, 6-7, 10-13; Ps 23:1-6; Eph 5:8-14; Jn 9:1-41 [1, 
6-9, 13-17, 34-38]  

                  LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: 2 Re 5:1-15; Sal 42 (41):2, 3; 43:3, 4; Lc 4:24-
30 
Martes: Dn 3:25, 34-43; Sal 25 (24):4-5, 6-7, 8-9; Mt 
18:21-35 

Miércoles: Dt 4:1, 5-9; Sal 147:12-13, 15-16, 19-20; Mt 5:17-
19 
Jueves: Jer  7:23-28; Sal 95 (94):1-2, 6-9; Lc 11:14-23 
Viernes: Os 14:2-10; Sal 81 (80):6-11, 14, 17; Mc 12:28-34 
Sábado: Os 6:1-6; Sal 51 (50):3-4, 18-21; Lc 18:9-14 
Domingo: 2 Cr  36:14-16, 19-23; Sal 137 (136):1-6; Ef 2:4-10; 
Jn 3:14-21Lecturas alternativas (Año A): 1 Sm 16:1, 6-7, 10-13; 
Sal 23 (22):1-6; Ef 5:8-14; Jn 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38]  

NOTE:  
In order to maintain an updated prayer list, as of 

March 11, 2018, the names will be  removed 
from the prayer list since they have been on the 
list longer than two months. Please call the par-
ish office to keep a name, add a name or remove 

a name. Thank you.  
 

******** 
 

NOTA:  
Para mantener una lista actualizada para la lista 
de oración, a partir del 11 de marzo, 2018, los 
nombres mencionados serán descartados de la 

lista. Por favor de llamar a la oficina parroquial 
para agregar un nombre, quitar o pedir que per-

manezca en la lista. Gracias.  



 OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA 



 OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA 
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Ms/Mrs.  ST.  FRANCES  of  ROME  PAGEANT  2018 
 
Are you 18 years old or older and a practicing cath-
olic?  If your answer is “Yes” to both questions, 
you have the opportunity to be more involved in 
raising funds for the construction of our new 
church. Yes, the search for Ms./Mrs. St. Frances of 
Rome 2018 has officially begun!  The Pageant 
Committee is looking for ladies with the above 
qualifications.  Single or married ladies are all wel-
comed to join.  This is not a beauty contest.  It is 
more about helping and actively participating in 
raising money for our Building Fund in terms of 
selling car raffle tickets, soliciting donations, etc. 
 
We are calling on all ladies with warm and caring 
hearts, fun-loving and with open minds to join the 
contest.  This is your chance to be part of our 
parish’s history.  Bear in mind that you’re doing 
this in the name of our Lord and in the spirit of 
helping and supporting our parish…our church.  It 
is an opportunity of a lifetime to help build the 
house of God!  Come…join…be a part of this no-
ble cause. 
 
To join the pageant and get more details, please call 
Minda Ramos at 951/479-3524 or Dulce Rocha at 
951/473-9770.  Thank you and God bless! 

CONCURSO SEÑORITA/SEÑORA  
SANTA FRANCISCA DE ROMA 2018 

¿Tienes 18 años de edad o mas y practicando la fe  
Católica? Si tu respuesta es “Si” a las preguntas, tienes 
la oportunidad de involúcrate mas en recaudar fondos 
para la construcción de nuestra nueva iglesia. Si, la 
búsqueda para la Señorita/Señora para el Concurso 
2018 de Santa Francisca de Roma oficialmente ha  
comenzado!  El Comité del Concurso busca señoras 
con la calificaciones  previamente mencionadas. Muje-
res solteras o casadas son bienvenidas a participar.  
Dicho concurso no es una competencia de belleza, sino 
que se trata de simplemente ayudar y activamente par-
ticipar en la recaudación de fondos para el Fondo de 
Edificación vendiendo boletos para la rifa del carro, 
solicitando donaciones, etcétera. 
Estamos llamando a todas las mujeres de corazón agra-
dable y caluroso, y con la mente abierta para participar 
en este concurso. Esta es tu oportunidad de ser parte de 
la historia de nuestra parroquia. Toma en cuenta que lo 
que haces es en el nombre de nuestro Señor y en el 
espíritu de ayudar y aportar la parroquia...nuestra igle-
sia. Esta es una oportunidad de toda la vida de ayudar 
a construir la casa de Dios! Ven … únete a nosotros … 
ser parte de una causa noble. 
Para mas detalles, por favor comunícate con Dulce 
Rocha al (951) 473-9770 o con Minda Ramos al (951)      

479-3524. Gracias y Dios les bendiga! 

 
 

Is there a cause nobler than building the house of God?  If 
you can help build our new church and at the same time get a 
chance to win a brand new car, would you say no? We have 
waited many  years and the great news is we are almost there … 
we can start building our new church early next year! Let us all 
arise, unite and work together to make sure it happens! 
 

We have launched the “2018 ST. FRANCES OF ROME     
CATHOLIC CHURCH CAR RAFFLE.”  The grand prize is:  

 

A BRAND NEW 2018 TOYOTA COROLLA XSE 
Equipped with a sunroof, leather seats, alloy wheels and  other 
accessories. Tax and license paid for  by raffle. 
 

Tickets are $10 apiece, a booklet of 12 tickets is $100.    
 

 

 
 
 
Existe una causa mas noble que construir la casa de Dios? Si 
usted puede aportar con la construcción de nuestra nueva iglesia y 
a la misma vez tener la oportunidad de ganarse un carro nuevo, 
diría no? Hemos esperado muchísimos años, y la gran noticia es 
que ya estamos casi ahí … ya podemos construir nuestra nueva 
iglesia al principio del siguiente año! “Levántense y vamos! Únete a 
nosotros para juntos asegurar que esto suceda. 
 

Ya hemos lanzado la Rifa del Carro para 2018. El gran premio es:  
 

CARRO NUEVO del 2018 TOYOTA COROLLA XSE 
Equipado con asientos de piel, techo corredizo, llantas de alinea-
ción e otros accesorios. Impuestos y licencia pagado por la rifa. 
 

Los boletos cuestan $10 cada uno o libro de 12 boletos por 
$100.  

 ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS 

FUNDRAISING IDEAS 
 
The AdHoc Building Committee needs your help with  fundrais-
ing ideas for our new church. All ideas are welcome and will be 
vetted by the Committee. We need to raise money as quickly as 
possible to begin construction. Send your ideas to Frank Paytas 
at fpaytas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline at (909) 
815-7500. You can also drop your ideas into the offering basket. 
Be sure to include your name and phone number. Thank you. 

IDEAS para RECAUDAR FONDOS 
El comité de AdHoc necesita su ayuda con ideas para recaudar fon-
dos para nuestra nueva iglesia. Todas las ideas son bienvenidas y 
sugerencias serán visto por el comité. Necesitamos recaudar fondos lo 
antes pronto posible para comenzar la construcción de nuestra nueva 
iglesia. Favor de enviar sus ideas a Frank Paytas: fpay-
tas@hotmail.com o llame la línea directa del comité al (909)  815-7500. 
También pueden dejar sus ideas en la canasta de ofrenda asegúrese 
de incluir su nombre y número de teléfono. Gracias 
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 CATHOLIC PAGE — PAGINA CATOLICA 

 
3:00 p.m.: English/Ingles, 5:00 p.m.: English/Ingles, 7:00 p.m.: Spanish/Español 

 FISH FRY FRIDAY 
LIFE TEEN YOUTH MINISTRY 

                                    February 16 - March 23, 2018  
                        Dinner Hours 5:30 - 7:00pm 

Plan on attending the Stations of the 
Cross   every Friday and enjoy a delicious 
fish fry meal. Proceeds to benefit youth 
ministry activities. For more  information, 
please call Angie Aguilera at (951) 768-
4825. Thank you for your support! 
 
Planifica asistir al Vía Crucis cada viernes 
y después disfrutar de la  deliciosa cena 
de pescado frito. Fondos recaudados será 
para el beneficio de actividades del minis-
terio juvenil. Mas información, comuní-
quese con Angie Aguilera al (951) 768-
4825. ¡Gracias! 

 

DINNER PLATES 
 

FISH DINNER PLATE:  
(2 pc. Fish Fillet, French Fries, Coleslaw, Dinner Roll and Punch)   $7    

GRILLED CHEESE DINNER PLATE:    $5 
(Grilled Cheese Sandwich, French Fries and Punch)  
Note: Chile Relleno Plate will be sold on March 23rd only  
 

A LA CARTE 
 

BOWL OF SOUP       $ 3 
NACHOS         $ 2 
NACHO FRIES       $ 2 
SODA or WATER       $ 1 

Por favor venga al Novenario para nuestra  
Patrona Santa Francisca de Roma 

Marzo 1 a 9, 2018 en la Iglesia (excepto Marzo 4) 
   
Fecha    Día      Hora 
 Marzo 1       Jueves    Después de Misa de 8 a.m.  
 Marzo 2       Viernes    Después de Misa de 8 a.m. y 
      Adoración del Primer Viernes 
 Marzo 3 Sábado    8 a.m.   
 Marzo 4 Domingo  Después de Misa de 11 a.m.,  
       Salón St. Michael 
 Marzo 5 Lunes      Después de Misa de 8 a.m.  
 Marzo 6 Martes     Después de Misa de 8 a.m. 
 Marzo 7 Miércoles  Después de Misa de 8 a.m. 
 Marzo 8 Jueves     Después de Misa de 8 a.m. 
 Marzo 9 Viernes     Después de Misa de 8 a.m.  
               Habrá café y pastelitos 

Please join our 9-Day Novena for our  
Patroness Saint Frances of Rome 

March 1– 9, 2018 in the Worship Center (except on March 4) 
 
Day  Date  Time 
March 1  Thursday After 8 a.m. Mass 
March 2  Friday  After 8 a.m. Mass and  
    1st Friday Adoration 
March 3  Saturday  8 a.m.   
March 4 Sunday  After 11 a.m. Mass,  
    St. Michael’s Room 
March 5  Monday   After 8 a.m. Mass 
March 6  Tuesday  After 8 a.m. Mass 
March 7  Wednesday After 8 a.m. Mass  
March 8  Thursday After 8 a.m. Mass 
March 9  Friday  After 8 a.m. Mass  
                 Coffee and pastries to be  

St. Catherine of Alexandria, Temecula Wednesday, March 7:                  6:30 p.m. 

St. Vincent Ferrer, Sun City Thursday, March 8:                     4:00 p.m. and 7:00 p.m. 

St. James the Less, Perris Friday, March 9:                          7:00 p.m. 

St. Mother Teresa of Calcutta, Winchester SPANISH: Friday, March 9:        6:30 p.m. 
ENGLISH: Monday, March 12:  4:00 p.m. and 6:30 p.m. 

Holy Spirit, Hemet Wednesday, March 14:                 4:00 p.m. and 7:00 p.m. 

St. Martha, Murrieta Wednesday,  March 14:                7:00 p.m.  
Wednesday, March 21:                  8:30 p.m. 

Sacred Heart, Anza Monday, March 19:                      6:00 p.m.  

Receive God’s great mercy, forgiveness and healing by going to confession.  
Below schedule of Penance Services: 
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               Jóvenes para Cristo de la Parroquia de Santa Francisca de Roma te invita al Retiro de Iniciación   
  

(Para Mayores de 18 años de edad — Donación: $25) 
 

En el Y.E.S. Center, 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore, CA 92530 
Comenzando el Viernes, 9 de Marzo a las 6:00 p.m. a Domingo, 11 de marzo, 2018 por la tarde 

(el retiro es para quedarse los 3 días) 
 

“Vengan a Mi los que van cansados, llevando cargas pesadas, y yo los aliviaré.” (Mateo 11, 28-29) 
     Dios tiene muchos regalos para ti ... 

 

 
 

 
 
Para más información llame a: Dulce Rocha (951) 473-9770,  Felipe Cabrera: (951) 475-8317, Cristina Gaspara (951) 473-3018, 
Alejandra Cuevas (909) 282-6960, Celina Cuadra (951) 795-6358,        Miriam Olea: (951) 378-3365   

 

Necesitarás: Cosas personales como: cepillo y pasta dental, toalla, shampoo, cobija, almohada,  
bolsa para dormir (sleeping bag), etc. 

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL  
¡El matrimonio no es un juego es para siempre!” ¿Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”? ¿Le gustaría saber como 

las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo?  Usted no NECESITA un fin de semana del Encuentro Matrimonial Mun-
dial. ¡Usted se lo merece! Para mas información, comuníquese con Oscar o Zadid al (951) 291-3253 o (951) 291-3254.  

 ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS 

 

Te invitamos a vivir los TALLERES DE ORACION Y VIDA 
Para construir una relación intima con nuestro Señor por medio de la oración. 

Cada jueves durante 16 semanas de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
Lugar: Salón de San Juan, 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore, CA 
Comuníquese con: Carlos o Thelma Amézquita al (951) 238-4860 

A TIME F0R MERCY/RACHEL’S     
VINEYARD POST ABORTION        

HEALING   RETREAT 
March 16 through March 18, 2018 

Rachel’s Vineyard Healing Retreats are a safe 
place to renew, rebuild and redeem hearts 
broken by abortion. Rachel’s Vineyard week-

ends are confidential and non-judgmental and are offered in 
the  Catholic tradition open to women and men who have been 
wounded by abortion. All inquiries are strictly confidential. To 
register, call: Dolores at (951) 325-7702 or email: RVtemecu-
la@verizon.net for more information. You may also visit our 
website at: www.atimeformercy.org. Early registration is rec-
ommended as our retreats are limited and fill up quickly. 
Scholarships available on a case-by-case basis.  

The Clothing Drive — Savers Fun 
Drive was a huge success! We raised 
$6,211.40. Thank you all who gener-
ously donated, to all the volunteers, 
drivers and those who allowed us use of 
their vehicles to make this fundraising 

event possible and successful. 
 

“Not all of us can do great things, but we can do small 
things with GREAT LOVE.” — Saint Mother Teresa of  

Calcutta 

La colecta de ropa usada en unión con 
Savers Fun Drive fue un gran éxito! Re-
caudamos $6,211.40. ¡Gracias a todos 
que donaron generosamente, a todos los 
voluntarios, choferes y a las personas que 
nos prestaron sus vehículos para hacer de 

evento de recaudación de fondos posible y exitoso!  
 

“No todos podemos hacer grandes cosas, pero podemos 
hacer obras chicas con GRAN AMOR.” —                            

Santa Madre Teresa de Calcutta 

INTERESTED IN PRIESTHOOD OR RELIGIOUS LIFE? 
Have questions? Need help discerning? 

Please contact your VOCATIONS office NOW! Just say a prayer 
and make that call: (909) 783-1305 or email: sshrews-
bury@sbdiocese.org. And we will help you. If you are hoping to 
enter Serra House soon, now is the time to contact us!!! Peace and 
hope.  
 

 
INTERESADO EN EL SACERDOCIO O VIDA RELIGIO-

SA? Tienes preguntas? Necesitas ayuda para discernir? 
Comunícate a tu oficina de VOCACIONES AHORA!! Solamente 
di una oración y has la llamada! (909) 783-1305 o envía email a:  
sshrewsbury@sbdiocese.org y nosotros te ayudaremos. Si deseas 
entrar a Serra House pronto, ahora es el momento de llamarnos! 
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St. Frances of Rome now provides Online Giving—a con-
venient and safe way to make a one-time or recurring dona-
tion. Getting started is easy—just visit our website, 
[www.sfrome.com], and click our Online Giving link. When 
you participate, your gift will be securely transferred  into 
the parish bank account. And you won’t have to remember 
to write a check or stop by the ATM on Sundays! 
 

Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora pro-
porciona un servicio fácil y seguro para que   usted haga 
sus donaciones en línea (vía internet) puede donar periódi-
camente o hacer un donativo fijo. Empezar es muy fácil, 
simplemente visite nuestro sitio web: www.sfrome.com y 
haga clic en    nuestro enlace de Donaciones en Línea. 
¡Cuando participe, su donación será transferida directa-
mente a la cuenta bancaria de la parroquia y no habrá  ne-
cesidad de recordar escribir un cheque o ir al cajero auto-
mático los Domingos!  

DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO  
BUILDING FUND 

Balance Carried Forward  $44,337.51 $36,712.95 

February 4, 2018 Carisma $1,605.38 $1,605.38 

February 11, 2018 Grupo de Oración $1,968.05 $1,476.03 

February 18, 2018 Religious Education $1,469.00 $1,101.75 

 TOTAL $51,762.94 $42,683.36 

February 25, 2018 Jóvenes Para Cristo $2,383.00 $1,787.25 

 TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA 

 LOOKING AHEAD — MIRANDO HACIA ADELANTE 

Do you wish to participate in the car show 
event on Saturday, July 14? For entry registra-
tion and further information, please contact 
Raul  Navarro at (951) 294-2037 or email: 
rnav1215@yahoo.comProceeds will benefit St. 
Frances of Rome  Building Fund! 

 

 ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS 

¿Desea participar en la exposición de carros el sábado, 14 de 
julio? Para mayor información y registración, comuníquese 
con Raúl Navarro al  (951) 294-2037 o enviarle corresponden-
cia a: rnv1215@yahoo.com 
 

 Dicho evento será otra manera para recaudar fondos para el 
Fondo de Edificación! 

2017 Financial Contribution Statements 
 

To obtain a copy of your Financial Contribution 
Statement for 2017, please contact the parish office 
at (951)    674-6881, extension 231. Thank you.  

Estado de Cuenta de Contribuciones para 2017 
 

Para obtener copia del Estado de Cuenta de Contribuciones 
para 2017, por favor comuníquese a la oficina parroquial al 
(951) 674-6881, extensión 231. Gracias.  

ZUMBA FOR A PURPOSE  
Saturdays, March 17, 31 

8:30 a.m. - 9:30 a.m. at the Y.E.S. Center,  
117 S. Lowell St., Lake Elsinore  

$5 per class! Proceeds are for  our  Church!  

BAILA CON ZUMBA  
Sábado,17, y 31 de Marzo  

de 8:30 a.m. a 9:30 a.m. en el Y.E.S. Center,  
117 S. Lowell Street, Lake Elsinore 

¡$5 por clase! Fondos para nuestra Iglesia 



  
 

 
 
 
 
 

   
 

Building Fund Report as of January 31, 2018 
Informe del Fondo de Edificación del 31 de Enero del 2018 

$ 3,123,971.99 
 

STEWARDSHIP OF OUR TREASURE 
“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under com-

pulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7 

Building Project Prayer 
Almighty Father,  
 
We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the 
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to 
continue your work by building our future church for our children and this growing community. 
 
Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give  wholeheartedly. Touch 
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven. 
 
Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our 
dream to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are 
drawn to a more contemplative and deeper experience of you. 
 
We ask this through Christ our Lord. Amen. 

 
Oración para el Proyecto de Construcción de la Iglesia 

Dios Padre Todopoderoso, 
 
Te damos gracias por nuestra actual parroquia; así como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generación que fundó esta comunidad hace más de 130 años y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy 
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construcción de nuestra futura Iglesia para los 
niños y la comunidad creciente. 
 
Señor, enséñanos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayúdanos a dar 
con alegría de corazón. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, así, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendigas 
con tus infinitas bondades aquí en la tierra y en el cielo. 
 
Que, a través de la intercesión de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos  ayudes a cumplir 
nuestro sueño de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano  dedicado únicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.   
 
Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesús, nuestro Señor. Amen. 
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“Cada uno de según lo decidió personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con      
alegría.” — 2 Corintios 9:7 

February 24-25, 2018 
Envelope:  $  6,652.42 
Plate:       $  4,541.55 
Total:        $11,193.97 
 

On-Line Giving 2/19– 2/25/18 
Offertory:   $717.00  
Maintenance:   $  20.00                
Building Fund:   $810.00              
Capital Campaign   $1,200.00         
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